
VII I 

РЕЗОЛЮЦИИ, ПРИНЯТЫЕ ПО ДОКЛАДАМ СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА 
ПО ПОЛИТИЧЕСКИМ ВОПРОСАМ 

385 (V). СОБЛЮДЕНИЕ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА И ОС­
НОВНЫХ СВОБОД В БОЛГАРИИ, ВЕНГ­

РИИ И РУМЫНИИ 

ГеиершъЖJ.Я Ассамб.1,ел, 
nрииима.я во виимаиие, что одной из целей Орга­

низации Объединенных Наций являете.я достижение 
:международного сотрудничества в поощрении и раз­

витии уважения к правам человека и основным сво­

бодам д.11я всех, без различия расы, пола, языка и 
религии, 

с-читаясъ со своими резолюциями 272 (III) и 
294 (IV) относительно вопроса соблюдения прав че­
~овека и основных свобод в Болгарии, Венгрии и Ру­
мы:нии, а также со своим постановлением во второй 
из этих резолюций представить определенные вопро­
сы Международному Суду на консультативное sа­
&Jiючение, 

1. прииимает '1(, сведению данные Международ­
ным Судом 30 марта 1950 г. и 18 июл.я 1950 г. за­
ключения~, согласно которым: 

а) дипломатическая переписка между Болгарией, 
Венгрией и Румынией, с одной стороны, и некоторы­
ми Союзными и Соединенными державами, подписав­
шими мирные договоры, с другой стороны, по вопросу 
о проведении в жизнь положений статьи 2 договоров 
с Болгарией и Венгрией и статьи 3 договора с Румы­
нией обнаруживает наличие споров, подпадающих 
под положения об урегулировании споров, содержа­
щиеся в статье 36 Мирного договора с Болгарией, 
статье 40 Мирного договора с Венгрией и статье 38 
Мирного договора с Румынией; 

Ь) правительства Болгарии, Венгрии и Румынии 
обязаны выполнять положения этих статей мирных 
договоров, которые касаются разрешения споров, 

включая положения о назначении своих представи­

телей в комиссии по договорам; 

с) если одна из сторон не назначит представителя 
в комиссию, предусматриваемую в мирных договорах 

с Болгарией, Венгрией и Румынией в тех случаях, 
когда эта сторона обязана назначить представителя 
в комиссию по договорам, Генеральный Секретарь 
Организации Объединенных Наций не уполномочен 
назначить третьего члена такой комиссии по требо­
ванию другой стороны в споре; 

1 ТоJiкование .мирных договоров с БoJirapиeii, Венгрией и Ру­
кынией. Отчеты :Международного Суда, Консультативные ва­
ключения от 30 .марта и 18 июля 1950 года. [lnterpretation des 
traites de paix, Avis consultatif: С. 1. J. Recueil 1950, р. 65. 
Interpretation des traites de paix (deuxieme phase), Avis consul­
tatif: С. 1. J. Recueil 1950, Р. 221. - lnterpretation of Реасе 
Tr,·aties. Advisnгy Opinion: 1. С. J. Repnrts 1950, р. 65. lnterpre­
tation of Реасе Treaties (second phase), Advisory Opinion: 1. С. J. 
Reports 1950, р. 221]. 
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2. осуждает преднамеренный откоо правительств 
Болгарии, Венгрии и Румынии выполнить их обяза­
тельства на основании положений мирных договоров 
о назначении представителей в комиссии по догов(}­
рам, каковое обязательство было подтверждено Меж­
дународным Судом; 

3. считает, что поведение правительств Болга­
рии, Венгрии и Румынии по этому вопросу .является 
таким, которое указывает, что они отдают себе отчет 
в нарушении тех статей мирных договоров, на осно­
вании которых они обязаны обеспечить пользование 
правами человека и основными свободами в их стра­
нах; а така,е, что они относ.яте.я с грубым безразли­
чием к чувствам, испыты:ваемым во всем мире; 

4. отмечает с беспокойством тот факт, что серь­
езные обвинения продолжают выдвигаться по эти:м 
вопросам против правительств Болгарии, Венгрии и 
Румынии, а также и то, что эти три правительства 
не опровергли удовлетворительным образом эти 
обвинения; 

5. предАа~ает государствам-членам Организации 
Объединенных Наций и, в частности, тем, которые 
явллются сторонами в мирных договорах с Болгари­
ей, Венгрией и Румынией, представить Генеральному 
Секретарю все имеющиеся в их распоряжении или 
могущие быть полученными в будущем материалы по 
этому вопросу; 

6. предАа~ает также Генеральному Секретарю 
сообщать государствам-членам Организации любую 
информацию, которую оп может получить в связи с 
этим вопросом. 

386 (V). 

303-е плеиарное заседание, 
3 uолбр.я 1.950 i. 

ОТНОШЕН~~Я ГОСУДАРСТВ-ЧЛЕНОВ 
ОРГАНИЗАЦИИ И СПЕl~ИАЛИЗИРО­
ВАННЫХ УЧРЕЖДЕНИЙ С ИСПАНИЕй 

Г епераАъиа.я Ассамб.t,е.я, 
прu1tи:мая во виимаиие, 

что Генеральная Ассамблея на второй части пер­
вой сессии, в 1946 го113 утвердила несколько реко­
мендаций, касающихсл Испании, в одной из которых 
предусматривалось, что Испания лишаете.я права уча­
сти.я в международных учреждениях, созданных Ор­
ганизацией Объединенных Наций или поставленных 
с нею в связь, а в другой предлагалось государствам­
членам Организации отозвать из Мадрида своих пn­
слов и посланников, 

что установление дипломатических отношений и 
обмен послами и посланниками с тем или иным пра­
вительством не означает вынесения какого-либо суж­
дения относительно внутренней политики этого пра-
вительства, 



Резолюции, принятые по докладам Специального комитета по политическим вопросам 19 

что специализированные учреждения Организа­
ции Объединенных Наций по своему характеру явля­
ются техническими и в значительной степени неполи­
тическими и созданы с целью быть полезными для 
народов всех государств и что поэтому им надо пре­

доставить возможность самостоятельно решить, жела­

тельно ли в интересах их работы участие Испании в 
их деятельности, 

постаиов.ллет: 

1. отменить рекомендацию об отозвании из Мадри­
да послов и посланников, содержащуюся в резолюции 

Генеральной Ассамблеи 39 (1) от 12 декабря 1946 r.; 

2. отменить рекомендацию, предусматривающую ли­
шение Испании права участи.я в международных 
учреждениях, созданных Организацией Объединенных 
Наций или поставленных с нею в св.язь, каковая ре­
комендация .является частью той же самой резолюции, 
принятой Генеральной Ассамблеей в 1946 году, по по­
воду взаимоотношений между членами Организации 
Объединенных Наций и Испанией. 

304-е n,1,еишриое заседаиuе, 
4 иолбр.я, 1950 i. 

387 (V). ЛИВИЯ: ДОКЛАД КОМИССАРА ОРГАНИ­
ЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ В 
ЛИВИИ; ДОКЛАДЫ УПРАВЛЯЮЩИХ 
ДЕРЖАВ В ЛИВИИ 

Геиера.лъпал Асса:иб.и.я, 
постаиовив в резолюции 289 (IY) от 21 но.ябр.я 

1949 r., что Ливия должна быть образована как еди­
ное, независимое и суверенное государство, 

примв 'К сведеиию доклад Комиссара Организации 
Объединенных Наций в Ливии2 , составленный в кон­
сультации с Советом для Ливии, и доrtлады управ­
ляющих держав3, представленные согласно резолю­
ции Генеральной Ассамблеи 289 А (IY), а также за­
.явления Комиссара Организации Объединенных На­
ций и представителей Совета для Ливии\ 

прии.яв 'К сведеиuю, в частности, уверенность Ко­
миссара Организации Объединенных Наций в том, 
что преследуемая Генеральной Ассамблеей цель, а 
именно, чтобы Ливия стала независимым и суверен­
ным государством, будет осуществлена в пределах 
установленного срока благодаря растущему сотруд­
ничеству управляющих держав с Комиссаром Орга­
низации Объединенных Наций и обоюдной координа­
ции их работы в втом направлении, 

nрии.яв х сведеиию заявления, содержащиеся в 
упомянутых выше доклад.1х Комиссара Организации 
Объединенных Наций, относительно потребностей Ли­
вии в технической и финансовой помощи как до по­
лучения Ливией независимости, так и после того, 
если о такой помощи будет просить правительство 
Ливии, 

1. выражает yaepeU11{)cmъ в том, что Комиссар 
Орrани·зации Объединенных Наций в Ливии, пользу-

2 Официа.пные отчеты Генеральной Ассам6J1еи, пятая сес­
сия, Допо.шепие № 15. 

8 Документы A/13R7. А /13!10 п А/1390/ Add.l. 
4 ОфицлаJ1ьные nтчfты Генерыъной Ассам6J1еи, пятая сессия, 

Специа.11ьпый комитет по пшштичеекпм вопросам, 7-е-17-е за­
седания. 

ясь помощью и руководствуясь совета:ъш членов Со­
вета для Ливии, предпримет все необходимые шаги 
дл.я выполнения своих функций в отношении дости­
жения Ливией независимости и единства согласно 
указанной выше резолюции; 

2. пред.и~ает заинтересованны:м властям при­
нять все необходимые меры дл.я обеспечения быстро­
го, полного и эффективного проведения в жизнь ре­
золюции Генеральной Ассамблеи от 21 ноября 1949 r. 
и, в частности, для осуществления единства Ливии и 
передачи власти независимому правительству Ливии; 
а также 

3. ре1'омеидует 

а) чтобы Национальное собрание, должным обра.-
3ОМ представляющее население Ливии, было созвано 
возможно скорее и во всяком случае до 1 января 
1951 года; 

Ь) чтобы Национальное собрание сформировало 
временное правительство Ливии возможно скорее, 
имея в виду 1 апреля 1951 r. как наиболее жела­
тельную для втоrо дату; 

с) чтобы власть постепенно передавалась управ­
ляющими державами временному правительству спо­

собом, который обеспечит, что к 1 января 1952 года 
вся полнота власти, осуществляемой ими в настоящее 
врем.я, будет передана должным образом сформиро­
ванному правительству Ливии; 

d) чтобы Комиссар Организации Объединенных 
Наций, пользуясь помощью и руководствуясь совета­
ми членов Совета для Ливии, немедленно приступил 
к выработке программы сотрудничества с управляю­
щими державами в целях передачи власти, nредусмат­

ренной в подпункте с; 

4. -настолтелъио предла~ает Экономическому и 
Социальному Совету и специализированным учрежде­
ниям, а также Генеральному Секретарю Организации 
Объединенных Наций предоставлять Ливии - по­
скольку они в состоянии вто сделать - всю необхо­
димую ей техническую и финансовую помощь в целях 
создания здоровой основы для эконо~шческоrо и со­
циального прогресса; 

5. виовъ подтверждает свою рекомендацию о том, 
чтобы Ливия, после ее образования в качестве неза­
виси~IОrо государства, была принята в Организацию 
Объединенных Наций согласно статье 4 Устава. 

307-е n.яe1tapuoe заr-едаиие, 
17 110.ябр.я 1950 i. 

388 (\f). ЭНОНОМИЧЕСКИЕ И ФИНАНСОВЫЕ 
ПОЛОЖЕНИЯ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К ЛИ­
ВИИ 

А 

Припюtал во виимаиие, что, В СООТВРТСТВИИ С по­
ложениями статьи 23 Мщшого договора с Италией и 
пункта 3 Приложения XI к нему, вопрос о судьбе 
бывших итальянских колоний был внесен на рас­
смотрение Генеральной Ассамблеи 15 сентября 
1!148 года правительствами Франции, Союза Совет­
ских Социалистических Республик, Соединенного Ко­
ролевства Великобритании и С@ерной Ирландии и 
Соединенных Illтатов Америки, 


